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¡Kopano y Rea van a la ciudad por
primera vez!





“Recuerden abrocharse los cinturones,”
dice mamá.

“La tía Boi les ha enviado un regalo y
vamos a recogerlo en la gran oficina de

correos de la ciudad.”





“El Puente Nelson Mandela nos lleva a
la ciudad,” dice mamá. 

“Mhhmm, Puente Nelson Mandela,”
dice Kopano.





“¡Mira!” le dice Rea a Kopano. 
“Hay tantos edificios altos.”

“Mhhmm, ¿crees que nuestro regalo
también es alto, Rea?” pregunta Kopano.



“¡Mira!” dice Kopano a Rea. “Tantas
frutas y verduras.”

“Mhhmm, ¿crees que nuestro regalo
sabe rico?” pregunta Rea.



FRUTAS Y 
VERDURAS



“¡Mira!” dice Rea a Kopano. 
“¡Ropa tradicional!”

“Mhhmm, ¿crees que la tía Boi nos compró
ropa tradicional?” pregunta Kopano.



OPEN



OPEN



“Wow, es como una gran fiesta,”
dicen Kopano y Rea.

“Tal vez su regalo canta una canción
fuerte,” dice mamá sonriendo.

“Mhhmm, nos encantan las canciones
fuertes,” dicen las niñas.



“¡Ya llegamos!” dice mamá.



oficina de correos

OPEN



SHAKE!

SHAKE
!

SHAKE!
RATTLE!



“¿Crees que es alto como los edificios
que vimos?” pregunta Rea.

“No,” dice Kopano. Rea toma la caja y la
huele.

“¿Crees que sabe rico como las frutas y
verduras que vimos?”

“No,” dice Rea. Kopano sacude la caja
otra vez.

“No hace un ruido fuerte como los
parlantes por los que pasamos.”

“Y tampoco creo que sea ropa
tradicional,” dice Rea.



Kopano y Rea se
sientan ahí mismo en el
piso de la oficina de
correos y abren la caja.





“Esas son muñecas masái,” dice mamá a
las niñas.

“Muñecas masái de Kenia,” dice Kopano.

“¡Nos encantan estas muñecas!” dice Rea.







Mamá les toma una foto a las niñas y
se la envía a la tía Boi.






